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RUS    Оригинальное руководство
по эксплуатации
Пила дисковая аккумуляторная
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 ȦɗɍɎəɏɉɖɑɎ
1. Ȩɓɉɐɉɖɑɨ ɘɗ ɛɎɞɖɑɓɎ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛɑ
2. Ȧɗɚɛɉɋ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɑ ɚɗɚɛɉɋ ɜɘɉɓɗɋɓɑ
3. ȝɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɎ ɋ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɑɑ ɚ ɘəɎɍɖɉɐɖɉɠɎɖɑɎɕ
4. ȧɎɞɖɑɠɎɚɓɑɎ ɍɉɖɖɤɎ
5. ȤɎəɎɍ ɋɋɗɍɗɕ ɋ ɦɓɚɘɔɜɉɛɉɟɑɧ
6. ȣɊəɉɢɎɖɑɎ ɚ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗɕ
7. ȣɠɑɚɛɓɉ, ɛɎɞɗɊɚɔɜɏɑɋɉɖɑɎ ɑ ɐɉɓɉɐ ɐɉɘɉɚɖɤɞ ɍɎɛɉɔɎɒ
8. Ȩɛɑɔɑɐɉɟɑɨ ɑ ɋɛɗəɑɠɖɗɎ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɎ
9. ȪəɉɖɎɖɑɎ
10. ȝɖɍɑɓɉɛɗəɤ ɐɉəɨɍɖɗɌɗ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ
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ȣɘɉɚɖɗɚɛɥ! - ɍɔɨ ɜɕɎɖɥɡɎɖɑɨ ɗɘɉɚɖɗɚɛɑ ɘɗɔɜɠɑɛɥ ɛəɉɋɕɜ ɘəɗɠɛɑɛɎ əɜɓɗɋɗɍɚɛɋɗ ɘɗ 

ɦɓɚɘɔɜɉɛɉɟɑɑ

ȣɚɛɗəɗɏɖɗ! ȝɚɘɗɔɥɐɜɒɛɎ ɚəɎɍɚɛɋɉ ɐɉɢɑɛɤ ɚɔɜɞɉ. ȗɗɐɍɎɒɚɛɋɑɎ ɡɜɕɉ ɕɗɏɎɛ ɋɤɐɋɉɛɥ ɘɗɛɎəɧ 

ɚɔɜɞɉ.

ȣɚɛɗəɗɏɖɗ! ȝɚɘɗɔɥɐɜɒɛɎ ɐɉɢɑɛɖɤɎ ɗɠɓɑ. ȗɗɐɖɑɓɉɧɢɑɎ ɋɗ ɋəɎɕɨ əɉɊɗɛɤ ɑɚɓəɤ ɑɔɑ 

ɋɤɍɎɔɨɧɢɑɎɚɨ ɑɐ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɗɊɔɗɕɓɑ, ɗɘɑɔɓɑ ɑ ɘɤɔɥ ɕɗɌɜɛ ɘɗɋəɎɍɑɛɥ ɗəɌɉɖɤ ɐəɎɖɑɨ.

ȣɚɛɗəɗɏɖɗ! ȝɚɘɗɔɥɐɜɒɛɎ əɎɚɘɑəɉɛɗə. Ȥəɑ ɗɊəɉɊɗɛɓɎ ɍəɎɋɎɚɑɖɤ ɑ ɍəɜɌɑɞ ɕɉɛɎəɑɉɔɗɋ ɕɗɏɎɛ 
ɗɊəɉɐɗɋɉɛɥɚɨ ɋəɎɍɖɉɨ ɍɔɨ ɐɍɗəɗɋɥɨ ɘɤɔɥ. ȜɉɘəɎɢɎɖɗ ɗɊəɉɊɉɛɤɋɉɛɥ ɘəɎɍɕɎɛɤ ɚɗɍɎəɏɉɢɑɎ 

ɉɚɊɎɚɛ!

ȗɤɖɥɛɎ ɡɛɎɓɎə ɑɐ əɗɐɎɛɓɑ ɑ ɑɐɋɔɎɓɑɛɎ ɉɓɓɜɕɜɔɨɛɗə ɑɐ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ.

ȣɚɛɗəɗɏɖɗ! ȜɉɘəɎɢɎɖɗ ɚɕɗɛəɎɛɥ ɋ ɖɉɘəɉɋɔɎɖɑɑ ɑɚɛɗɠɖɑɓɉ ɑɐɔɜɠɎɖɑɨ.
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Опасность!
При использовании устройств необходимо 
соблюдать определенные правила техники 
безопасности для того, чтобы избежать травм и 
предотвратить ущерб. Поэтому внимательно 
прочитайте настоящее руководство по 
эксплуатации / указания по технике безопасности 
полностью. Храните их в надежном месте для того, 
чтобы иметь необходимую информацию, когда она 
понадобится. Если Вы даете устройство другим для 
пользования, то приложите к нему это руководство 
по эксплуатации / указания по технике 
безопасности. Мы не несем никакой 
ответственности за травмы и ущерб, которые были 
получены или причинены 
в результате несоблюдения указаний 
этого руководства и указаний по технике 
безопасности.

1. Указания по технике безопасности

Соответствующие указания по технике 
безопасности находятся в приложенных брошюрах!
Опасность!
Прочитайте все указания по технике 
безопасности и технические требования. При 
невыполнении указаний по технике безопасности и 
технических требований возможно получение удара 
током, возникновение пожара и/или получение 
серьезных травм. Храните все указания по 
технике безопасности и технические требования 
для того, чтобы было возможно 
воспользоваться ими в будущем.

2. Состав устройства и состав упаковки

2.1 Состав устройства (рисунки 1a/1b)

1. Рукоятка
2. Переключатель включено-выключено
3. Кнопка блокировки для переключателя 

включено-выключено
4. Рычаг регулировки высоты резки
5. Светодиодная лампочка
6. Башмак пилы
7. Установочный винт для регулировки 

резания под углом
8. Установочный винт для параллельного 

упора
9. Шкала для угла резания
10. Дополнительная рукоятка
11. Блокировка шпинделя
12. Пильный диск
13. Ключ пильного диска
14. Подключение для удаления опилок
15. Направляющие для линий пропила
16. Параллельный упор 
17. Винт фиксации пильного диска
18. Прижимной фланец
19. Сменный фланец
20. Откидывающаяся защитная крышка
21. Рычаг защитной крышки  

2.2 Состав комплекта устройства
Проверьте комплектность изделия на основании 
описанного объема поставки. При обнаружении 
недостатка компонентов обратитесь в наш 
сервисный центр 
или магазин, в котором Вы приобрели устройство, 
не позднее чем в течение 5-ти рабочих дней после 
приобретения изделия, предъявив действительную 
квитанцию о покупке. Обратите внимание на 
таблицу с указанием гарантийных сроков в 
документе с информацией о сервисном 
обслуживании.

�  Откройте упаковку и выньте осторожно из 
упаковки устройство.

�  Удалите упаковочный материал, а также 
приспособления защиты устройства при 
упаковывании и транспортировке (при 
наличии).

�  Проверьте комплектность устройства.
�  Проверьте устройство и принадлежности на 

наличие возникших при транспортировке 
повреждений.

�  Сохраняйте упаковку по возможности до 
истечения срока гарантийных обязательств. 

Опасность!
Устройство и упаковка не являются детскими 
игрушками! Запрещено детям играть с 
пластиковыми пакетами, пленками и мелкими 
деталями! Опасность заключается в том, что они 
могут проглотить или погибнуть от удушья!

� Аккумуляторная дисковая пила
� Пильный диск
� Ключ пильного диска
� Параллельный упор 
� Оригинальное руководство по 

эксплуатации
� Указания по технике безопасности 

3. Использование в соответствии с 
предназначением

Аккумуляторная дисковая пила предназначена для 
осуществления прямолинейных пропилов в 
предметах из древесины, из материалов, подобных 
древесине, и из пластмассы. При этом необходимо 
избегать перегрева зубьев пилы и расплавления 
пластмассы.
Разрешается использовать устройство только в 
соответствии с его предназначением. Любое другое, 
отличающееся от этого использование считается не 
соответствующим предназначению. За все 
возникшие в результате такого использования 
ущерб или травмы любого вида несет 
ответственность пользователь и работающий с 
устройством, а не его изготовитель.
Учтите, что конструкция наших устройств не 
предназначена для использования их в 
промышленной, ремесленной или индустриальной 
области. Мы не несем никакой ответственности по 
гарантийным обязательствам при использовании 
устройства в промышленной, ремесленной или 
индустриальной области, а также в подобной 
деятельности.
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4. Технические данные

Электропитание двигателя  .......  18 В пост. ток
Скорость вращения холостого хода ..3500 мин-1

Глубина реза при 90°:  ........................... 65 мм
Глубина реза при 45°::  ......................... 45 мм
Пильный диск....................................Ø 190 мм
Посадочный диаметр диска...........Ø 20/30 мм
Толщина диска  ...................................  1.6 мм
Вес  .......................................................3.4 кг

Опасность!
Шумы и вибрация
Параметры шумов и вибрации были измерены 
в соответствии с нормами EN 62841.

Уровень давления шума LpA  ........... 81.4 дБ(A)

Неопределенность KpA   ........................  3 дБ
Уровень мощности шума LWA  ........ 92.4 дБ(A)

Неопределенность KWA......................... 3 дБ

Используйте защиту органов слуха. Воздействие 
шума может вызвать потерю слуха.
Суммарное значение величины вибрации 
(сумма векторов трех направлений) определено в 
соответствии с EN 62841.
Рукоятка
Эмиссионный показатель вибрации ah, W = 2.293 м/

с2

Неопределенность K = 1.5 м/с2

Дополнительная рукоятка
Эмиссионный показатель вибрации ah, W = 2.743 м/

с2

Неопределенность K = 1.5 м/с2

Приведенное значение эмиссии вибрации измерено 
стандартным методом проведения испытаний, оно 
может изменяться 
в зависимости от вида и способа использования 
электрического инструмента и в исключительных 
случаях превышать указанную величину.
Приведенное значение эмиссии вибрации может 
быть использовано для сравнения одного 
электрического инструмента с другим.

Сведите образование шумов и вибрации к 
минимуму!

Осторожно!
Остаточные опасности
Даже в том случае, если Вы используете 
описываемый электрический инструмент в 
соответствии с предписанием, то и тогда 
всегда остается место для риска. Ниже 
приведен список остаточных опасностей, 
связанных с конструкцией настоящего 
электрического инструмента:

1. Заболевание легких, в том случае если не 
используется соответствующий респиратор.

2. Повреждение слуха, в том случае если не 
используется соответствующее средство 
защиты слуха.

3. Нарушения здоровья в результате 
воздействия вибрации на руку при 
длительном использовании устройства или 
при неправильном пользовании и 
ненадлежащем техническом уходе. 

5. Перед вводом в эксплуатацию

Предупреждение!
Всегда извлекайте аккумулятор перед 
настройкой устройства.

5.1 Регулировка глубины реза (рис. 2/3)

�   Ослабьте находящийся на обратной стороне 
защитной крышки рычаг регулировки высоты 
резки (4).

�  Установите опору пилы (6) плоскостью на 
поверхность обрабатываемого предмета. 
Приподнимайте пилу до тех пор, пока пильное 
полотно (12) не будет находиться на нужной 
глубине реза (a).

� Вновь зафиксируйте рычаг регулировки высоты 
резки (4). Проверьте прочность крепления 

5.2 Упор для резки под углом (рисунок 4/5)

�   Предварительно установлен стандартно 
между опорой пилы (6) и пильным полотном 
(12) угол в 90°. Вы можете этот угол изменить 
для того, чтобы осуществлять резку под 
нужным углом.

�  Ослабьте находящийся на передней стороне 
опоры пилы стопорный винт для регулировки 
резания под углом (7).

�  Теперь Вы можете изменить угол резки до 45°; 
для этого используйте шкалу установки угла 
резки (9).

�  Вновь зафиксируйте установочный винт для 
регулировки резания под углом (7). Проверьте 
прочность крепления.  
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�  ȝɚɘɗɔɥɐɜɒɛɎ ɛɗɔɥɓɗ ɊɎɐɜɓɗəɑɐɖɎɖɖɗ 
əɉɊɗɛɉɧɢɑɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ.

�  ȥɎɌɜɔɨəɖɗ ɘəɗɋɗɍɑɛɎ ɛɎɞɖɑɠɎɚɓɗɎ 

ɗɊɚɔɜɏɑɋɉɖɑɎ ɑ ɗɠɑɚɛɓɜ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ.

�  Ȥəɑ əɉɊɗɛɎ ɜɠɑɛɤɋɉɒɛɎ ɗɚɗɊɎɖɖɗɚɛɑ ȗɉɡɎɌɗ 
ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ.

�  ȢɎ ɘɗɍɋɎəɌɉɒɛɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɘɎəɎɌəɜɐɓɎ.

�  Ȥəɑ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗɚɛɑ ɍɉɒɛɎ ɘəɗɋɎəɑɛɥ
ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɚɘɎɟɑɉɔɑɚɛɉɕ.

�  ȣɛɓɔɧɠɉɒɛɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ, Ɏɚɔɑ ɋɤ ɎɌɗ ɖɎ 
ɑɚɘɗɔɥɐɜɎɛɎ.

�  ȝɚɘɗɔɥɐɜɒɛɎ ɘɎəɠɉɛɓɑ. 
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5.3 Отсос пыли и опилок (рисунки 6)

� Подсоедините к предназначенному 
для этого подключению отсоса опилок вашей 
дисковой пилы подходящий для этого пылесос. 
(Пылесос не входит в состав набора). Этим вы 
достигните оптимального отсоса пыли с 
обрабатываемого предмета. 

� Преимущества: таким образом, Вы обеспечите 
бережное отношение к устройству и сохраните 
свое здоровье. Кроме того ваше рабочее место 
останется чистым и безопасным.

�  Образующаяся при работе пыль может стать 
причиной опасности. Поэтому необходимо 
учесть указания по технике безопасности.

�  Внимание! Используемый для отсоса пылесос 
должен быть предназначен для материала 
обрабатываемого предмета.

�  Проверьте, насколько хорошо соединены 
детали между собой. 

5.4 Параллельный упор (рисунок 7/8)

� При помощи параллельного упора (16) Вы 
можете пилить вдоль параллельных линий.

�  Ослабьте находящийся в опоре пилы (6) 
установочный винт для параллельного упора (8).

�  Сборка осуществляется путем вставления 
параллельного упора (16) в направляющую (c) в 
опоре пилы (6) (смотрите рисунок 7).

�  Установите необходимое расстояние и затяните 
крепко установочный винт (8).

�  Использование параллельного упора: 
установите параллельный упор (16) плоскостью 
на край обрабатываемого предмета и начинайте 
пиление. 

Внимание! Осуществите пробный пропил в 
деревянном предмете из отходов.

5.5 Направляющая для линий пропила (рис. 9)

С помощью направляющей для линий пропила (15) 
вы можете делать точные резы по линиям пропила, 
нанесенным на распиливаемый материал. 
Используйте маркировку (d) при установке угла в 0° 
и 90°.
Маркировку (e) следует использовать при установке 
угла в 45°.
Указания по установке угла содержатся в разделе 
5.2.
Внимание! Осуществите пробный пропил в 
деревянном предмете из отходов.

5.6 Зарядка литий-ионных аккумуляторов (рис. 10–11)

В разделе 10 («Индикаторы зарядного устройства») 
приведена таблица с указанием значений 
светодиодной индикации на зарядном устройстве.

Внимание!
Используйте аккумулятор и зарядное устройство 
только в сухом состоянии при температуре 
окружающей среды 10-40° C.

Храните аккумулятор, аккумуляторное и зарядное 
устройство в сухом помещении при следующей 
температуре: аккумулятор = 10-20° C;
аккумуляторное и зарядное устройство = 10-40° C;

Если аккумуляторный блок не заряжается, 
необходимо проверить следующее:

�  наличие напряжения сети в электрической 
розетке;

� наличие плотного соединения на контактах 
зарядного устройства. 

Если аккумуляторвсе еще не заряжается, просьба 
отправить

�  зарядное устройство и зарядный 
адаптер
� и аккумулятор в наш отдел 
обслуживания. 

5.7 Индикатор заряда аккумулятора (рис. 
10, поз. h)
Нажмите кнопку индикации заряда аккумулятора (i). 
Индикатор заряда аккумулятора (h) покажет Вам 
уровень заряда аккумулятора при помощи 3-х 
светодиодов.
Горят все 3 светодиода:
Аккумулятор полностью заряжен..

Горят 2 или 1 светодиод(а)
Остаточный заряд аккумулятора достаточен.

Мигает 1 светодиод:
Аккумулятор разряжен, необходимо зарядить его.
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1. ȝɐɋɔɎɓɑɛɎ ɉɓɓɜɕɜɔɨɛɗəɖɤɒ Ɋɔɗɓ (g) 

ɑɐ əɜɓɗɨɛɓɑ, ɘəɑ ɦɛɗɕ ɖɉɏɑɕɉɒɛɎ 

ɝɑɓɚɑəɜɧɢɜɧ ɓɔɉɋɑɡɜ (f).

2. ȨɊɎɍɑɛɎɚɥ ɋ ɛɗɕ, ɠɛɗ ɜɓɉɐɉɖɖɗɎ 

ɖɉ ɝɑəɕɎɖɖɗɒ ɛɉɊɔɑɠɓɎ ɐɖɉɠɎɖɑɎ ɖɉɘəɨɏɎɖɑɨ 

ɚɎɛɑ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɜɎɛ ɑɕɎɧɢɎɕɜɚɨ ɐɖɉɠɎɖɑɧ 

ɖɉɘəɨɏɎɖɑɨ ɚɎɛɑ. ȗɚɛɉɋɥɛɎ ɡɛɎɓɎə ɐɉəɨɍɖɗɌɗ 

ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɋ ɡɛɎɘɚɎɔɥɖɜɧ əɗɐɎɛɓɜ. ȜɎɔɎɖɤɒ 
ɚɋɎɛɗɍɑɗɍ ɖɉɠɖɎɛ ɕɑɌɉɛɥ.

3. ȗɚɛɉɋɥɛɎ ɉɓɓɜɕɜɔɨɛɗə ɋ ɐɉəɨɍɖɗɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ. 
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Мигают все светодиоды:
Аккумулятор полностью разряжен и поврежден. 
Запрещено продолжать использование и заряжать 
неисправный аккумулятор!

6. Обращение с устройством
Предупреждение!
Всегда извлекайте аккумулятор перед настройкой 
устройства.

6.1 Обращение с дисковой ручной пилой

�  В целях безопасной эксплуатации устройства 
всегда крепко удерживайте его за специально 
предусмотренные рукоятки (1 и 10).

�  Откидывающаяся защитная крышка 
отодвигается от обрабатываемого предмета 
автоматически.

�  Не используйте силу! 
� Продвигайтесь дисковой ручной пилой легко и 

равномерно вперед.
�  Идущая в отходы часть распиливаемого 

предмета должна находиться с правой стороны 
дисковой ручной пилы для того, чтобы широкая 
часть опорного столика прилегала к нему по 
всей его плоскости.

�  Если распил должен проходить по начерченной 
предварительно линии, то нужно вести 
дисковую ручную пилу вырезом вдоль нее. 

�

�

  Маленькие предметы из дерева должны быть 
перед обработкой прочно зажаты. Запрещено 
удерживать их рукой.  
Следуйте непременно правилам техники 
безопасности! Используйте защитные очки!

�  Запрещено использовать поврежденные 
пильные полотна или полотна, имеющие 
трещины и сколы.

�  Запрещено использовать фланцы и гайки с 
фланцем, отверстие которых больше или 
меньше, чем отверстие в пильном полотне.

�  Запрещено останавливать пильное полотно 
рукой или путем надавливания на пильное 
полотно сбоку.

� Проверьте исправность защитной крышки 
движущегося механизма. Не допускайте 
заклинивания защитного приспособления 
движущегося механизма; после завершения 
рабочего процесса оно должно находиться в 
исходном положении.

�  Перед использованием дисковой ручной пилы 
вынуть штекер из розетки и поверить действие 
откидной защитной крышки.

�  Убедитесь перед использованием устройства в 
том, что защитные приспособления, такие как 
откидная защитная крышка, фланец, а также 
приспособления регулировки находятся в 
рабочем состоянии, правильно отрегулированы 
и закреплены. 

�   К подключению отсоса опилок (14) Вы 
можете подключить соответствующее 
устройство вытяжки пыли. Убедитесь в том, 
что устройство отсоса пыли подключено 
правильно и надежно.

�  Запрещено блокировать подвижную 
откидывающуюся защитную крышку при 
пилении в оттянутом назад положении 
защитной крышки. 

6.2 Обращение с дисковой ручной пилой

�  Отрегулируйте глубину реза, угол 
распиливания и параллельный упор 
(смотрите разделы 5.1, 5.2 и 5.4).
�  Включайте дисковую ручную пилу только с 
установленным в нее пильным полотном!
�  Установите опору пилы плоскостью на 
обрабатываемый предмет. Пильное полотно не 
должно прикасаться к обрабатываемому предмету.
�  Удерживайте дисковую ручную пилу крепко 
обеими руками.

 6.3 Включение и выключение (рис. 12) 

Включение:
Нажать одновременно кнопку блокировки (3) и 
переключатель включено-выключено (2)

�  Дайте пильному полотну разогнаться до тех пор, 
пока оно не наберет полную скорость. Затем 
ведите пильное полотно медленно, вдоль линии 
распила. При этом оказывайте только легкое 
давление на пильное полотно. 

Выключение:
Отпустите кнопку блокировки и переключатель 
включено-выключено

�  Если отпустить рукоятку, то устройство 
выключится автоматически, таким образом, 
предотвращается возможность работы 
устройства без контроля.

�  Внимательно следите затем, чтобы во время 
работы вентиляционные отверстия не были 
закрытыми или закупорены.

�  Не останавливайте пильное полотно после 
выключения путем надавливания на него сбоку.

� Внимание! Откладывайте устройство в сторону 
только после того, как пильное полотно 
полностью остановится. 

Внимание! Осуществите пробное пиление на 
деревянном куске из отходов

6.4 Замена пильного полотна  (рисунки 13 и 18)
Предупреждение!
Всегда извлекайте аккумулятор перед настройкой 
устройства.
Используйте исключительно соответствующие 
требованиям стандарта EN 847-1 пильные диски 
такого же типа, что и поставляемый в комплекте 
данной пилы диск. Обратитесь за консультацией в 
специализированный магазин.
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Предупреждение!
Запрещено использовать шлифовальные круги.
Диаметры используемых пильных дисков должны 
соответствовать диаметрам, указанным на 
дисковой ручной пиле. Используйте только 
рекомендованные пильные диски.

Для замены пильного диска Вам понадобится 
приложенный ключ пильного диска (13). Ключ 
пильного диска(13) хранится в корпусе. При 
необходимости извлеките ключ пильного диска (13) 
из корпуса (см. рис. 13).

Внимание! Для Вашей безопасности запрещено 
включать дисковую ручную пилу с вставленным 
ключом пильного диска (13).

�  Нажмите на блокировку шпинделя (11).
� Отвинтите винт фиксации пильного диска (17) 

при помощи ключа пильного диска (13).
� Сдвиньте назад откидывающуюся защитную 

крышку (20) при помощи рычага 
откидывающейся защитной крышки (21) и 
удерживайте ее.

� Вынуть фланец (18) и пильный диск (12) вниз.
� Дисковая пила укомплектована сменным 

фланцем (19), который может быть установлен 
двумя сторонами, чтобы дать возможность 
установить диски с посадочным отверстием 20 
или 30 мм.

� Чтобы установить диск с посадочным 
отверстием 20 мм, установите сменный фланец 
(19) так, как показано на рисунке 17.

� Чтобы установить диск с посадочным 
отверстием 30 мм, установите сменный фланец 
(19) так, как показано на рисунке 18.

� Очистить фланец, вставить новый пильный 
диск. Внимательно проследить за совпадением 
направления вращения (смотрите направление 
стрелок на защитной крышке и на пильном 
диске)!

�  Навинтить и затянуть винт фиксации пильного 
диска (17), внимательно следить за 
равномерностью вращения.

�   Прежде чем Вы приведете в действие 
переключатель включено-выключено, 
убедитесь в том, что пильное полотно 
установлено правильно, подвижные детали 
двигаются легко, а зажимные винты прочно 
затянуты. 

6.5 Светодиодная лампочка (рис. 1, поз. 5)
Светодиодная лампочка (5) позволяет 
дополнительно осветить место осуществления 
реза. Светодиодная лампочка (5) начнет светиться 
автоматически, как только вы нажмете кнопку 
блокировки переключателя «включено-
выключено» (3).

7. Очистка, техобслуживание и заказ запасных 
частей

Опасность!
Перед всеми работами по очистке необходимо 
извлечь аккумулятор из устройства.

7.1 Очистка

�  Содержите защитные приспособления, 
вентиляционные щели и корпус двигателя 
свободными насколько это возможно от пыли и 
грязи. Протрите устройство чистой ветошью или 
продуйте сжатым воздухом под низким 
давлением.

�  Мы рекомендуем очищать устройство сразу 
после каждого использования.

�  Регулярно очищайте устройство влажной 
ветошью с небольшим количеством жидкого 
мыла. Не используйте средства для очистки или 
растворы; они могут повредить пластмассовые 
части устройства. Следите за тем, чтобы вода не 
попала вовнутрь устройства. Попадание воды в 
электрическое устройство повышает опасность 
получения удара током. 

7.2 Техобслуживание
Внутри устройства нет никаких деталей, 
нуждающихся в техническом уходе.

7.3 Заказ запасных частей:
При заказе запасных частей необходимо указать 
следующие данные;

� Тип устройства
�  Номер артикула устройства
�  Идентификационный номер устройства
�  Номер необходимой запасной детали 
Актуальные цены и информация находятся на 
странице www.isc-gmbh.info 

8. Утилизация и вторичное использование

Устройство поставляется в упаковке 
для предотвращения повреждений при 
транспортировке. Эта упаковка является сырьем и 
поэтому может быть использована вновь или 
направлена на повторную переработку сырья. 
Устройство и его принадлежности изготовлены из 
различных материалов, например, металла и 
пластмасс. Не выбрасывайте дефектные 
устройства вместе с бытовыми отходами. Для 
правильной утилизации устройство необходимо 
сдать в подходящий пункт приема. Если Вы не 
знаете, где находится пункт приема, уточните это в 
органах коммунального управления.. 

Anl_TE_CS_18_190_Li_Solo_SPK9-1.indb   25Anl_TE_CS_18_190_Li_Solo_SPK9-1.indb   25 02.08.2019   07:18:0102.08.2019   07:18:01



RUS

9. Хранение

Храните устройство и его принадлежности в 
темном, сухом и неподверженном 
воздействию мороза, а также недоступном 
для детей месте. Оптимальная температура 
хранения находится между 10 ˚C и 40 ˚C. 
Храните электроинструмент в оригинальной 
упаковке.
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10. ȝɖɍɑɓɉɛɗəɤ ɐɉəɨɍɖɗɌɗ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ

ȦɗɚɛɗɨɖɑɎ ɑɖɍɑɓɉɛɗəɉ
ȜɖɉɠɎɖɑɎ ɑ ɍɎɒɚɛɋɑɨКəɉɚɖɤɒ 

ɚɋɎɛɗɍɑɗɍ
ȜɎɔɎɖɤɒ 

ɚɋɎɛɗɍɑɗɍ
ȢɎ Ɍɗəɑɛ ȡɑɌɉɎɛ  Șɗɛɗɋɖɗɚɛɥ ɓ ɦɓɚɘɔɜɉɛɉɟɑɑ

ȜɉəɨɍɖɗɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɘɗɍɓɔɧɠɎɖɗ ɓ ɚɎɛɑ ɑ Ɍɗɛɗɋɗ ɓ ɦɓɚɘɔɜɉɛɉɟɑɑ, 

ɉɓɓɜɕɜɔɨɛɗə ɖɎ ɋ ɐɉəɨɍɖɗɕ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɎ.

Șɗəɑɛ ȢɎ Ɍɗəɑɛ  Ȝɉəɨɍɓɉ
ȜɉəɨɍɖɗɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɐɉəɨɏɉɎɛ ɉɓɓɜɕɜɔɨɛɗə ɋ əɎɏɑɕɎ Ɋɤɚɛəɗɒ 

ɐɉəɨɍɓɑ.

ȝɖɝɗəɕɉɟɑɧ ɗ ɋəɎɕɎɖɑ ɐɉəɨɍɓɑ ɕɗɏɖɗ ɖɉɒɛɑ ɖɎɘɗɚəɎɍɚɛɋɎɖɖɗ ɖɉ 

ɐɉəɨɍɖɗɕ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɎ.

ȨɓɉɐɉɖɑɎ: ȗ ɐɉɋɑɚɑɕɗɚɛɑ ɗɛ ɑɕɎɧɢɎɌɗɚɨ ɐɉəɨɍɉ ɉɓɓɜɕɜɔɨɛɗəɉ 

ɝɉɓɛɑɠɎɚɓɗɎ ɋəɎɕɨ ɐɉəɨɍɓɑ ɕɗɏɎɛ ɖɎɕɖɗɌɗ ɗɛɔɑɠɉɛɥɚɨ ɗɛ ɜɓɉɐɉɖɖɤɞ 

ɐɖɉɠɎɖɑɒ.

ȢɎ Ɍɗəɑɛ Șɗəɑɛ ȕɓɓɜɕɜɔɨɛɗə ɐɉəɨɏɎɖ ɑ Ɍɗɛɗɋ ɓ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɧ.
ȤɗɚɔɎ ɦɛɗɌɗ ɉɓɛɑɋɑəɜɎɛɚɨ əɎɏɑɕ ɊɎəɎɏɖɗɒ ɐɉəɨɍɓɑ ɍɗ ɘɗɔɖɗɒ 

ɐɉəɨɍɓɑ ɉɓɓɜɕɜɔɨɛɗəɉ.

șɔɨ ɦɛɗɌɗ ɗɚɛɉɋɥɛɎ ɉɓɓɜɕɜɔɨɛɗə ɋ ɐɉəɨɍɖɗɕ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɎ ɖɉ 15 ɕɑɖ 

ɍɗɔɥɡɎ ɜɓɉɐɉɖɖɗɌɗ ɋəɎɕɎɖɑ. 

șɎɒɚɛɋɑɎ
ȝɐɋɔɎɓɑɛɎ ɉɓɓɜɕɜɔɨɛɗə ɑɐ ɐɉəɨɍɖɗɌɗ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ. ȣɛɚɗɎɍɑɖɑɛɎ
ɐɉəɨɍɖɗɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɗɛ ɚɎɛɑ.

ȡɑɌɉɎɛ ȢɎ Ɍɗəɑɛ  ȖɎəɎɏɖɉɨ ɐɉəɨɍɓɉ
ȜɉəɨɍɖɗɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɋ əɎɏɑɕɎ ɊɎəɎɏɖɗɒ ɐɉəɨɍɓɑ.
ȗ ɟɎɔɨɞ ɗɊɎɚɘɎɠɎɖɑɨ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛɑ ɉɓɓɜɕɜɔɨɛɗə ɐɉəɨɏɉɎɛɚɨ 

ɕɎɍɔɎɖɖɎɎ, ɉ ɍɔɨ ɐɉəɨɍɓɑ ɛəɎɊɜɎɛɚɨ ɊɗɔɥɡɎ ɋəɎɕɎɖɑ. Эɛɗ ɕɗɏɎɛ 

ɘəɗɑɚɞɗɍɑɛɥ ɘɗ ɖɎɚɓɗɔɥɓɑɕ ɘəɑɠɑɖɉɕ:

- ɉɓɓɜɕɜɔɨɛɗə ɖɎ ɐɉəɨɏɉɔɚɨ ɋ ɛɎɠɎɖɑɎ ɍɔɑɛɎɔɥɖɗɌɗ ɋəɎɕɎɖɑ ɑɔɑ 

əɉɐəɨɏɎɖɖɤɒ ɉɓɓɜɕɜɔɨɛɗə ɘəɗɍɗɔɏɉɔ əɉɐəɨɏɉɛɥɚɨ (ɌɔɜɊɗɓɑɒ əɉɐəɨɍ);

- ɛɎɕɘɎəɉɛɜəɉ ɉɓɓɜɕɜɔɨɛɗəɉ ɖɎ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɜɎɛ ɑɍɎɉɔɥɖɗɕɜ ɍɑɉɘɉɐɗɖɜ
ɗɛ 10 °C ɍɗ 40 °C.

șɎɒɚɛɋɑɎ
șɗɏɍɑɛɎɚɥ ɐɉɋɎəɡɎɖɑɨ ɘəɗɟɎɚɚɉ ɐɉəɨɍɓɑ, ɖɎɚɕɗɛəɨ ɖɉ ɦɛɗ, 

ɉɓɓɜɕɜɔɨɛɗə ɕɗɏɎɛ ɘəɗɍɗɔɏɉɛɥ ɐɉəɨɏɉɛɥɚɨ.

ȡɑɌɉɎɛ ȡɑɌɉɎɛ  ȢɎɑɚɘəɉɋɖɗɚɛɥ
Ȝɉəɨɍɓɉ ɖɎɋɗɐɕɗɏɖɉ. ȕɓɓɜɕɜɔɨɛɗə ɖɎɑɚɘəɉɋɎɖ.

șɎɒɚɛɋɑɎ
ȜɉɘəɎɢɎɖɗ ɐɉəɨɏɉɛɥ ɖɎɑɚɘəɉɋɖɤɒ ɉɓɓɜɕɜɔɨɛɗə.

ȝɐɋɔɎɓɑɛɎ ɉɓɓɜɕɜɔɨɛɗə ɑɐ ɐɉəɨɍɖɗɌɗ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ.

Șɗəɑɛ Șɗəɑɛ  ȢɉəɜɡɎɖɑɎ ɛɎɕɘɎəɉɛɜəɖɗɌɗ əɎɏɑɕɉ
Ȧɔɑɡɓɗɕ ɋɤɚɗɓɉɨ (ɖɉɘəɑɕɎə, ɘəɨɕɗɒ ɚɗɔɖɎɠɖɤɒ ɚɋɎɛ) ɑɔɑ ɚɔɑɡɓɗɕ 

ɖɑɐɓɉɨ (ɖɑɏɎ 0 °C) ɛɎɕɘɎəɉɛɜəɉ ɉɓɓɜɕɜɔɨɛɗəɉ.

șɎɒɚɛɋɑɎ
ȝɐɋɔɎɓɑɛɎ ɉɓɓɜɕɜɔɨɛɗə ɑ ɘɗɕɎɚɛɑɛɎ ɎɌɗ ɖɉ ɞəɉɖɎɖɑɎ ɘəɑ ɓɗɕɖɉɛɖɗɒ 

ɛɎɕɘɎəɉɛɜəɎ (ɗɓ. 20 °C) ɖɉ 1 ɍɎɖɥ.



RUS

 ȧɗɔɥɓɗ ɍɔɨ ɚɛəɉɖ ȚȦ

ȜɉɘəɎɢɎɖɗ ɋɤɊəɉɚɤɋɉɛɥ ɦɔɎɓɛəɗɑɖɚɛəɜɕɎɖɛ ɋ ɗɊɤɠɖɤɒ ɍɗɕɉɡɖɑɒ ɕɜɚɗə. 

ȦɗɌɔɉɚɖɗ ɎɋəɗɘɎɒɚɓɗɒ ɍɑəɎɓɛɑɋɎ 2012/19/EG ɗɊ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɖɤɞ ɦɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɑɞ ɑ ɦɔɎɓɛəɗɖɖɤɞ 

ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉɞ ɑ əɎɉɔɑɐɉɟɑɑ ɋ ɘəɉɋɗɋɗɒ ɚɑɚɛɎɕɎ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɜɧɢɎɒ ɚɛəɉɖɤ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗ 

ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɖɤɒ ɦɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɑɒ ɑɖɚɛəɜɕɎɖɛ ɜɛɑɔɑɐɑəɗɋɉɛɥ ɗɛɍɎɔɥɖɗ ɑ ɖɉɘəɉɋɔɨɛɥ ɖɉ ɋɛɗəɑɠɖɜɧ 

ɘɎəɎəɉɊɗɛɓɜ ɍɔɨ ɗɞəɉɖɤ ɗɓəɜɏɉɧɢɎɒ ɚəɎɍɤ.

ȗɛɗəɑɠɖɉɨ ɘɎəɎəɉɊɗɛɓɉ - ɉɔɥɛɎəɖɉɛɑɋɉ ɗɊɨɐɨɛɎɔɥɖɗɒ ɗɛɚɤɔɓɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɖɉɐɉɍ ɑɐґɗɛɗɋɑɛɎɔɧ:

ȗɔɉɍɎɔɎɟ ɦɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɗґɗ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɋ ɚɔɜɠɉɎ ɑɐɊɉɋɔɎɖɑɨ ɗɛ ɚɗɊɚɛɋɎɖɖɗɚɛɑ ɗɊɨɐɉɖ,ɋ 

ɓɉɠɎɚɛɋɎ ɉɔɥɛɎəɖɉɛɑɋɤ ɗɛɚɤɔɓɑ ɖɉɐɉɍ ɑɐґɗɛɗɋɑɛɎɔɧ, ɚɗɍɎɒɚɛɋɗɋɉɛɥ ɖɉɍɔɎɏɉɢɎɒ ɜɛɑɔɑɐɉɟɑɑ.

ȤəɑɡɎɍɡɎɎ ɋ ɖɎґɗɍɖɗɚɛɥ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɕɗɏɎɛ Ɋɤɛɥ ɘɎəɎɍɉɖɗ ɋ ɘəɑɎɕɖɤɒ ɘɜɖɓɛ, ɓɗɛɗəɤɒ 

ɗɚɜɢɎɚɛɋɑɛ ɔɑɓɋɑɍɉɟɑɧ ɋ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɑɑ ɚ ɐɉɓɗɖɗɕ ɚɛəɉɖɤ ɗ ɟɑɓɔɑɠɖɗɕ ɘəɗɑɐɋɗɍɚɛɋɎ 

ɑ ɗɊəɉɢɎɖɑɑ ɚ ɕɜɚɗəɗɕ. Эɛɗ ɖɎ ɗɛɖɗɚɑɛɚɨ ɓ ɘəɑɔɗɏɎɖɖɤɕ ɓ ɘəɑɡɎɍɡɎɕɜ ɋ ɖɎґɗɍɖɗɚɛɥ 

ɗɊɗəɜɍɗɋɉɖɑɧ ɍɗɘɗɔɖɑɛɎɔɥɖɤɕ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉɕ ɑ ɋɚɘɗɕɗґɉɛɎɔɥɖɤɕ ɚəɎɍɚɛɋɉɕ, ɖɎ ɚɗɍɎəɏɉɢɑɕ 

ɦɔɎɓɛəɑɠɎɚɓɑɎ ɠɉɚɛɑ.

 ȤɎəɎɘɎɠɉɛɤɋɉɖɑɎ ɑɔɑ ɘəɗɠɑɎ ɋɑɍɤ əɉɐɕɖɗɏɎɖɑɨ ɍɗɓɜɕɎɖɛɉɟɑɑ ɑ ɚɗɘəɗɋɗɍɑɛɎɔɥɖɤɞ ɔɑɚɛɗɋ 

ɘəɗɍɜɓɟɑɑ ɝɑəɕɤ, ɘɗɔɖɗɚɛɥɧ ɑɔɑ ɠɉɚɛɑɠɖɗ, əɉɐəɎɡɎɖɗ ɘəɗɑɐɋɗɍɑɛɥ ɛɗɔɥɓɗ ɚ ɗɍɖɗɐɖɉɠɖɗɌɗ 

əɉɐəɎɡɎɖɑɨ ISC GmbH.

  Ȧɗɞpaɖɨeɛcɨ ɘəaɋɗ ɖɉ ɛeɞɖɑɠeɚɓɑe ɑɐɕɎɖɎɖɑɨ



RUS

  ȝɖɝɗəɕɉɟɑɨ ɗ ɚɎəɋɑɚɖɗɕ ɗɊɚɔɜɏɑɋɉɖɑɑ
ȗɗ ɋɚɎɞ ɚɛəɉɖɉɞ, ɜɓɉɐɉɖɖɤɞ ɋ Ɍɉəɉɖɛɑɒɖɗɕ ɚɋɑɍɎɛɎɔɥɚɛɋɎ, ɜ ɖɉɚ ɑɕɎɧɛɚɨ ɓɗɕɘɎɛɎɖɛɖɤɎ 

ɚɎəɋɑɚɖɤɎ ɘɉəɛɖɎəɤ, ɓɗɖɛɉɓɛɖɤɎ ɍɉɖɖɤɎ ɓɗɛɗəɤɞ ȗɤ ɖɉɒɍɎɛɎ ɋ Ɍɉəɉɖɛɑɒɖɗɕ ɚɋɑɍɎɛɎɔɥɚɛɋɎ. 

ȣɖɑ ɋɚɎɌɍɉ ɋ ȗɉɡɎɕ əɉɚɘɗəɨɏɎɖɑɑ ɍɔɨ əɎɡɎɖɑɨ ɔɧɊɤɞ ɋɗɘəɗɚɗɋ, ɚɋɨɐɉɖɖɤɞ ɚ ɗɊɚɔɜɏɑɋɉɖɑɎɕ, 

ɖɉɘəɑɕɎə, ɍɔɨ əɎɕɗɖɛɉ, ɘɗɚɛɉɋɓɑ ɐɉɘɠɉɚɛɎɒ ɑ Ɋɤɚɛəɗɑɐɖɉɡɑɋɉɧɢɑɞɚɨ ɍɎɛɉɔɎɒ, ɉ ɛɉɓɏɎ 

ɘəɑɗɊəɎɛɎɖɑɨ əɉɚɞɗɍɖɤɞ ɕɉɛɎəɑɉɔɗɋ.

ȦɔɎɍɜɎɛ ɗɊəɉɛɑɛɥ ɋɖɑɕɉɖɑɎ ɖɉ ɛɗ, ɠɛɗ ɋ ɦɛɗɕ ɑɐɍɎɔɑɑ ɚɔɎɍɜɧɢɑɎ ɍɎɛɉɔɑ ɘɗɍɋɎəɏɎɖɤ 

ɎɚɛɎɚɛɋɎɖɖɗɕɜ ɑɐɖɗɚɜ ɑɔɑ ɑɐɖɗɚɜ ɋ ɚɋɨɐɑ ɚ ɦɓɚɘɔɜɉɛɉɟɑɎɒ / ɚɔɎɍɜɧɢɑɎ ɍɎɛɉɔɑ ɛəɎɊɜɧɛɚɨ ɋ 

ɓɉɠɎɚɛɋɎ əɉɚɞɗɍɖɤɞ ɕɉɛɎəɑɉɔɗɋ.

КɉɛɎɌɗəɑɨ ȤəɑɕɎə
ȖɤɚɛəɗɑɐɖɉɡɑɋɉɧɢɑɎɚɨ ɍɎɛɉɔɑ* ȕɓɓɜɕɜɔɨɛɗə
ȥɉɚɞɗɍɖɤɒ ɕɉɛɎəɑɉɔ/əɉɚɞɗɍɖɤɎ ɠɉɚɛɑ* ȤɑɔɥɖɤɎ диски

ȢɎɍɗɚɛɉɧɢɑɎ ɓɗɕɘɗɖɎɖɛɤ

* ȢɎ ɗɊɨɐɉɛɎɔɥɖɗ ɋɞɗɍɨɛ ɋ ɗɊɣɎɕ ɘɗɚɛɉɋɓɑ!

Ȥəɑ ɗɊɖɉəɜɏɎɖɑɑ ɍɎɝɎɓɛɗɋ ɑɔɑ ɖɎɑɚɘəɉɋɖɗɚɛɎɒ ɕɤ ɘəɗɚɑɕ ȗɉɚ ɐɉɨɋɑɛɥ ɗ ɛɉɓɗɕ ɚɔɜɠɉɎ ɋ ɚɎɛɑ 

ȝɖɛɎəɖɎɛ ɖɉ ɚɉɒɛɎ www.isc-gmbh.info. ȣɊəɉɛɑɛɎ ɋɖɑɕɉɖɑɎ ɖɉ ɛɗɠɖɗɎ ɗɘɑɚɉɖɑɎ ɖɎɑɚɘəɉɋɖɗɚɛɑ ɑ ɋ 

ɔɧɊɗɕ ɚɔɜɠɉɎ ɗɛɋɎɛɥɛɎ ɖɉ ɚɔɎɍɜɧɢɑɎ ɋɗɘəɗɚɤ:

� Ȩɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɜɏɎ əɉɊɗɛɉɔɗ ɑɔɑ ɗɖɗ Ɋɤɔɗ ɖɎɑɚɘəɉɋɖɤɕ ɚ ɚɉɕɗɌɗ ɖɉɠɉɔɉ?

� ȗɉɕ Ɋəɗɚɑɔɗɚɥ ɠɛɗ-ɔɑɊɗ ɋ Ɍɔɉɐɉ ɘɎəɎɍ ɋɗɐɖɑɓɖɗɋɎɖɑɎɕ ɖɎɑɚɘəɉɋɖɗɚɛɑ (ɘəɑɐɖɉɓ ɘɎəɎɍ
ɖɎɑɚɘəɉɋɖɗɚɛɥɧ)?

� ȟɉɓɜɧ ɖɎɑɚɘəɉɋɖɗɚɛɥ ɑɕɎɎɛ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ, ɘɗ ȗɉɡɎɕɜ ɕɖɎɖɑɧ (ɗɚɖɗɋɖɗɒ ɘəɑɐɖɉɓ)?

ȣɘɑɡɑɛɎ ɦɛɜ ɖɎɑɚɘəɉɋɖɗɚɛɥ.



RUS

 ȘɉəɉɖɛɑɒɖɗɎ ɚɋɑɍɎɛɎɔɥɚɛɋɗ
ȨɋɉɏɉɎɕɉɨ ɘɗɓɜɘɉɛɎɔɥɖɑɟɉ, ɜɋɉɏɉɎɕɤɒ ɘɗɓɜɘɉɛɎɔɥ,
ɖɉɡɑ ɘəɗɍɜɓɛɤ ɘəɗɞɗɍɨɛ ɛɢɉɛɎɔɥɖɎɒɡɑɒ ɓɗɖɛəɗɔɥ ɓɉɠɎɚɛɋɉ. Țɚɔɑ ɦɛɗ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɋɚɎ ɏɎ ɖɎ ɊɜɍɎɛ 
ɝɜɖɓɟɑɗɖɑəɗɋɉɛɥ ɊɎɐɜɘəɎɠɖɗ, ɕɤ ɘəɗɚɑɕ ȗɉɚ ɗɊəɉɛɑɛɥɚɨ ɋ ɖɉɡ ɚɎəɋɑɚɖɤɒ ɗɛɍɎɔ ɘɗ ɉɍəɎɚɜ, 
ɜɓɉɐɉɖɖɗɕɜ ɋ ɦɛɗɕ Ɍɉəɉɖɛɑɒɖɗɕ ɛɉɔɗɖɎ. ȡɤ ɛɉɓɏɎ ɗɞɗɛɖɗ ɗɛɋɎɛɑɕ ɖɉ ȗɉɡɑ ɋɗɘəɗɚɤ ɘɗ ɛɎɔɎɝɗɖɜ, 
ɖɗɕɎə ɓɗɛɗəɗɌɗ ɘəɑɋɎɍɎɖ ɖɑɏɎ. Ȥəɑ ɘəɎɍɣɨɋɔɎɖɑɑ Ɍɉəɉɖɛɑɒɖɤɞ ɛəɎɊɗɋɉɖɑɒ ɍɎɒɚɛɋɜɧɛ ɚɔɎɍɜɧɢɑɎ 
ɜɚɔɗɋɑɨ.
1. ȢɉɚɛɗɨɢɑɎ ɘəɉɋɑɔɉ Ɍɉəɉɖɛɑɑ ɍɎɒɚɛɋɜɧɛ ɑɚɓɔɧɠɑɛɎɔɥɖɗ ɋ ɗɛɖɗɡɎɖɑɑ ɘɗɔɥɐɗɋɉɛɎɔɎɒ, ɛ.Ɏ. 

ɝɑɐɑɠɎɚɓɑɞ ɔɑɟ, ɓɗɛɗəɤɎ ɖɎ ɖɉɕɎəɎɋɉɧɛɚɨ ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɛɥ ɖɉɚɛɗɨɢɎɎ ɑɐɍɎɔɑɎ ɋ əɉɕɓɉɞ ɚɋɗɎɒ 
ɘəɗɝɎɚɚɑɗɖɉɔɥɖɗɒ ɑɔɑ ɍəɜɌɗɒ ɚɉɕɗɚɛɗɨɛɎɔɥɖɗɒ ɍɎɨɛɎɔɥɖɗɚɛɑ. ȢɉɚɛɗɨɢɑɎ ɘəɉɋɑɔɉ Ɍɉəɉɖɛɑɑ
əɎɌɜɔɑəɜɧɛ ɍɗɘɗɔɖɑɛɎɔɥɖɤɎ ɜɚɔɗɋɑɨ ɗɓɉɐɉɖɑɨ Ɍɉəɉɖɛɑɒɖɤɞ ɜɚɔɜɌ, ɓɗɛɗəɤɎ ɖɑɏɎɜɘɗɕɨɖɜɛɤɒ
ɘəɗɑɐɋɗɍɑɛɎɔɥ ɗɊɎɚɘɎɠɑɋɉɎɛ ɘɗɓɜɘɉɛɎɔɨɕ ɚɋɗɑɞ ɖɗɋɤɞ ɜɚɛəɗɒɚɛɋ ɋ ɍɗɘɗɔɖɎɖɑɎ ɓ ɜɚɔɗɋɑɨɕ
Ɍɉəɉɖɛɑɑ ɋ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɑɑ ɚ ɐɉɓɗɖɗɕ. Эɛɑ ɌɉəɉɖɛɑɒɖɤɎ ɗɊɨɐɉɛɎɔɥɚɛɋɉ ɖɎ ɐɉɛəɉɌɑɋɉɧɛ ȗɉɡɑ
ɐɉɓɗɖɖɤɎ ɌɉəɉɖɛɑɒɖɤɎ ɛəɎɊɗɋɉɖɑɨ. Ȣɉɡɑ ɌɉəɉɖɛɑɒɖɤɎ ɜɚɔɜɌɑ ɍɔɨ ȗɉɚ ɊɎɚɘɔɉɛɖɤ.

2. ȘɉəɉɖɛɑɒɖɤɎ ɜɚɔɜɌɑ əɉɚɘəɗɚɛəɉɖɨɧɛɚɨ ɛɗɔɥɓɗ ɖɉ ɍɎɝɎɓɛɤ ɖɗɋɗɌɗ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɖɑɏɎɜɘɗɕɨɖɜɛɗɌɗ 
ɘəɗɑɐɋɗɍɑɛɎɔɨ, ɓɗɛɗəɗɎ ɋɤ ɘəɑɗɊəɎɔɑ, ɚɋɨɐɉɖɖɤɎ ɚ ɖɎɍɗɚɛɉɛɓɗɕ ɕɉɛɎəɑɉɔɉ ɑɔɑ
ɘəɗɑɐɋɗɍɚɛɋɎɖɖɤɕ Ɋəɉɓɗɕ, ɑ ɗɌəɉɖɑɠɑɋɉɧɛɚɨ ɘɗ ɖɉɡɎɕɜ ɋɤɊɗəɜ ɜɚɛəɉɖɎɖɑɎɕ ɛɉɓɑɞ ɍɎɝɎɓɛɗɋ 
ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɑɔɑ ɐɉɕɎɖɗɒ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ. ȨɠɛɑɛɎ, ɠɛɗ ɖɉɡɑ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɖɎ ɘəɎɍɖɉɐɖɉɠɎɖɤ ɍɔɨ
ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɨ ɋ ɘəɗɕɤɡɔɎɖɖɤɞ ɟɎɔɨɞ, ɋ əɎɕɎɚɔɎɖɖɗɕ ɘəɗɑɐɋɗɍɚɛɋɎ ɑ ɖɉ ɘəɗɝɎɚɚɑɗɖɉɔɥɖɗɒ 
ɗɚɖɗɋɎ. Ȥɗɦɛɗɕɜ Ɍɉəɉɖɛɑɒɖɤɒ ɍɗɌɗɋɗə ɚɠɑɛɉɎɛɚɨ ɖɎɍɎɒɚɛɋɑɛɎɔɥɖɤɕ, Ɏɚɔɑ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ
ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɔɗɚɥ ɋ ɛɎɠɎɖɑɎ ɌɉəɉɖɛɑɒɖɗɌɗ ɚəɗɓɉ ɖɉ ɓɜɚɛɉəɖɤɞ, ɘəɗɕɤɡɔɎɖɖɤɞ ɘəɎɍɘəɑɨɛɑɨɞ ɑɔɑ 
ɋ əɎɕɎɚɔɎɖɖɗɕ ɘəɗɑɐɋɗɍɚɛɋɎ, ɉ ɛɉɓɏɎ ɘɗɍɋɎəɌɉɔɗɚɥ ɚɗɘɗɚɛɉɋɑɕɗɒ ɖɉɌəɜɐɓɎ.

3. Ȣɉɡɉ Ɍɉəɉɖɛɑɨ ɖɎ əɉɚɘəɗɚɛəɉɖɨɎɛɚɨ ɖɉ: 
- ɘɗɋəɎɏɍɎɖɑɨ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ, ɋɗɐɖɑɓɡɑɎ ɋ əɎɐɜɔɥɛɉɛɎ ɖɎɚɗɊɔɧɍɎɖɑɨ əɜɓɗɋɗɍɚɛɋɉ ɘɗ ɕɗɖɛɉɏɜ 
ɑɔɑ ɖɎɘəɉɋɑɔɥɖɗɌɗ ɕɗɖɛɉɏɉ, ɖɎɚɗɊɔɧɍɎɖɑɨ əɜɓɗɋɗɍɚɛɋɉ ɘɗ ɦɓɚɘɔɜɉɛɉɟɑɑ (ɖɉɘəɑɕɎə, ɘəɑ
ɘɗɍɓɔɧɠɎɖɑɑ ɓ ɚɎɛɑ ɚ ɖɎɘəɉɋɑɔɥɖɤɕ ɖɉɘəɨɏɎɖɑɎɕ ɑɔɑ əɗɍɗɕ ɛɗɓɉ), ɖɎɚɗɊɔɧɍɎɖɑɨ ɛəɎɊɗɋɉɖɑɒ
ɓɉɚɉɛɎɔɥɖɗ ɛɎɞɖɑɠɎɚɓɗɌɗ ɗɊɚɔɜɏɑɋɉɖɑɨ ɑ ɛəɎɊɗɋɉɖɑɒ ɛɎɞɖɑɓɑ ɊɎɐɗɘɉɚɖɗɚɛɑ, ɋɗɐɍɎɒɚɛɋɑɨ ɖɉ
ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɉɖɗɕɉɔɥɖɤɞ ɜɚɔɗɋɑɒ ɗɓəɜɏɉɧɢɎɒ ɚəɎɍɤ ɑɔɑ ɖɎɍɗɚɛɉɛɗɠɖɗɌɗ ɜɞɗɍɉ ɑ ɛɎɞɖɑɠɎɚɓɗɌɗ 
ɗɊɚɔɜɏɑɋɉɖɑɨ; 
- ɘɗɋəɎɏɍɎɖɑɨ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ, ɋɗɐɖɑɓɡɑɎ ɋ əɎɐɜɔɥɛɉɛɎ ɖɎɘəɉɋɑɔɥɖɗɌɗ ɑɔɑ ɖɎɖɉɍɔɎɏɉɢɎɌɗ
ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɨ (ɖɉɘəɑɕɎə, ɘɎəɎɌəɜɐɓɉ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɑɔɑ ɘəɑɕɎɖɎɖɑɎ ɖɎ ɍɗɘɜɢɎɖɖɤɞ ɓ
ɑɚɘɗɔɥɐɗɋɉɖɑɧ ɖɉɚɉɍɗɓ ɑɔɑ ɘəɑɖɉɍɔɎɏɖɗɚɛɎɒ), ɘɗɘɉɍɉɖɑɨ ɋ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɘɗɚɛɗəɗɖɖɑɞ 
ɘəɎɍɕɎɛɗɋ (ɖɉɘəɑɕɎə, ɘɎɚɓɉ, ɓɉɕɖɎɒ ɑɔɑ ɘɤɔɑ, ɘɗɋəɎɏɍɎɖɑɨ ɘəɑ ɛəɉɖɚɘɗəɛɑəɗɋɓɎ), 
ɘəɑɕɎɖɎɖɑɨ ɚɑɔɤ ɑɔɑ ɋɖɎɡɖɑɞ ɋɗɐɍɎɒɚɛɋɑɒ (ɖɉɘəɑɕɎə, ɘɗɋəɎɏɍɎɖɑɨ ɘəɑ ɘɉɍɎɖɑɑ);
- ɘɗɋəɎɏɍɎɖɑɨ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɑɔɑ ɠɉɚɛɎɒ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ, ɚɋɨɐɉɖɖɤɎ ɚ ɑɐɖɗɚɗɕ ɋ ɚɋɨɐɑ ɚ 
ɦɓɚɘɔɜɉɛɉɟɑɎɒ, ɗɊɤɠɖɤɕ ɑɔɑ ɍəɜɌɑɕ ɎɚɛɎɚɛɋɎɖɖɤɕ ɑɐɖɗɚɗɕ.

4. Șɉəɉɖɛɑɒɖɤɒ ɚəɗɓ ɚɗɚɛɉɋɔɨɎɛ 24 ɕɎɚɨɟɉ, ɗɛɚɠɎɛ ɖɉɠɑɖɉɎɛɚɨ ɚɗ ɍɖɨ ɘɗɓɜɘɓɑ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ. 
ȘɉəɉɖɛɑɒɖɤɎ ɘəɉɋɉ ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗ ɘəɎɍɣɨɋɔɨɛɥ ɍɗ ɑɚɛɎɠɎɖɑɨ ɚəɗɓɉ Ɍɉəɉɖɛɑɑ ɋ ɛɎɠɎɖɑɑ
ɍɋɜɞ ɖɎɍɎɔɥ ɘɗɚɔɎ ɛɗɌɗ ɓɉɓ ɊɜɍɎɛ ɗɊɖɉəɜɏɎɖɉ ɖɎɑɚɘəɉɋɖɗɚɛɥ. ȜɉɨɋɔɎɖɑɨ ɖɉ ɌɉəɉɖɛɑɒɖɗɎ 
ɗɊɚɔɜɏɑɋɉɖɑɎ ɘɗɚɔɎ ɑɚɛɎɠɎɖɑɨ ɚəɗɓɉ Ɍɉəɉɖɛɑɑ ɖɎ ɘəɑɖɑɕɉɧɛɚɨ. ȥɎɕɗɖɛ ɑɔɑ ɐɉɕɎɖɉ
ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɖɎ ɋɎɍɎɛ ɓ ɘəɗɍɔɎɖɑɧ ɌɉəɉɖɛɑɒɖɗɌɗ ɚəɗɓɉ, ɛɉɓɏɎ ɘəɑ ɗɓɉɐɉɖɑɑ ɛɉɓɗɒ ɜɚɔɜɌɑ ɗɛɚɠɎɛ
ɖɗɋɗɌɗ ɌɉəɉɖɛɑɒɖɗɌɗ ɚəɗɓɉ ɖɉ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɑɔɑ ɋɗɐɕɗɏɖɗ ɜɚɛɉɖɗɋɔɎɖɖɤɎ ɍɎɛɉɔɑ ɖɎ ɖɉɠɑɖɉɎɛɚɨ
ɐɉɖɗɋɗ. Эɛɗ ɜɚɔɗɋɑɎ ɍɎɒɚɛɋɜɎɛ ɛɉɓɏɎ ɘəɑ ɗɊəɉɢɎɖɑɑ ɋ ɕɎɚɛɖɤɒ ɚɎəɋɑɚɖɤɒ ɗɛɍɎɔ.

5. șɔɨ ɘəɎɍɣɨɋɔɎɖɑɨ Ɍɉəɉɖɛɑɒɖɤɞ ɛəɎɊɗɋɉɖɑɒ ɚɗɗɊɢɑɛɎ ɗ ɖɎɑɚɘəɉɋɖɗɚɛɑ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ ɖɉ ɚɉɒɛɎ 
www.isc-gmbh.info.ȤəɑɌɗɛɗɋɥɛɎ ɓɋɑɛɉɖɟɑɧ ɗ ɘɗɓɜɘɓɎ ɑɔɑ ɍəɜɌɑɎ ɍɗɓɉɐɉɛɎɔɥɚɛɋɉ ɘəɑɗɊəɎɛɎɖɑɨ
ȗɉɕɑ ɖɗɋɗɌɗ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ. ȣɓɉɐɉɖɑɎ Ɍɉəɉɖɛɑɒɖɤɞ ɜɚɔɜɌ ɘəɑɕɎɖɑɛɎɔɥɖɗ ɓ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉɕ, 
ɖɉɘəɉɋɔɎɖɖɤɕ ɖɉ əɉɚɚɕɗɛəɎɖɑɎ ɊɎɐ ɚɗɗɛɋɎɛɚɛɋɜɧɢɑɞ ɍɗɓɉɐɉɛɎɔɥɚɛɋ ɑɔɑ ɝɑəɕɎɖɖɗɒ
ɛɉɊɔɑɠɓɑ, ɑɚɓɔɧɠɉɎɛɚɨ ɋɋɑɍɜ ɖɎɍɗɚɛɉɛɓɉ ɍɉɖɖɤɞ ɍɔɨ ɑɍɎɖɛɑɝɑɓɉɟɑɑ ɛɉɓɑɞ ɜɚɛəɗɒɚɛɋ. Țɚɔɑ 
ɖɉɡɉ Ɍɉəɉɖɛɑɨ əɉɚɘəɗɚɛəɉɖɨɎɛɚɨ ɖɉ ɖɎɑɚɘəɉɋɖɗɚɛɥ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ, ȗɤ ɖɎɕɎɍɔɎɖɖɗ ɘɗɔɜɠɑɛɎ
ɗɛəɎɕɗɖɛɑəɗɋɉɖɖɗɎ ɑɔɑ ɖɗɋɗɎ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ.

Ȧɉɕɗ ɚɗɊɗɒ əɉɐɜɕɎɎɛɚɨ, ɕɤ ɕɗɏɎɕ ɛɉɓɏɎ ɜɚɛəɉɖɑɛɥ ɘəɑ ɗɘɔɉɛɎ ɐɉɛəɉɛ ɖɎɑɚɘəɉɋɖɗɚɛɑ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɉ, 
ɓɗɛɗəɤɎ ɖɎ ɋɞɗɍɨɛ ɋ ɗɊɣɎɕ Ɍɉəɉɖɛɑɒɖɤɞ ɜɚɔɜɌ ɑɔɑ ɘəɑ ɑɚɛɎɠɎɖɑɑ ɚəɗɓɉ Ɍɉəɉɖɛɑɑ. șɔɨ ɦɛɗɌɗ ȗɉɕ 
ɖɎɗɊɞɗɍɑɕɗ ɋɤɚɔɉɛɥ ɜɚɛəɗɒɚɛɋɗ ɖɉ ɉɍəɎɚ ɖɉɡɎɒ ɚɔɜɏɊɤ ɚɎəɋɑɚɉ.

Ȭɛɗ ɓɉɚɉɎɛɚɨ Ɋɤɚɛəɗɑɐɖɉɡɑɋɉɧɢɑɞɚɨ, əɉɚɞɗɍɖɤɞ ɍɎɛɉɔɎɒ ɑ ɖɎɍɗɚɛɉɧɢɑɞ ɓɗɕɘɗɖɎɖɛɗɋ, 
ɕɤ ɗɊəɉɢɉɎɕ ɋɖɑɕɉɖɑɎ ɖɉ ɗɌəɉɖɑɠɎɖɑɨ ɦɛɗɒ Ɍɉəɉɖɛɑɑ ɚɗɌɔɉɚɖɗ ɑɖɝɗəɕɉɟɑɑ ɗ ɚɎəɋɑɚɖɗɕ 
ɗɊɚɔɜɏɑɋɉɖɑɑ ɖɉɚɛɗɨɢɎɌɗ əɜɓɗɋɗɍɚɛɋɉ ɘɗ ɦɓɚɘɔɜɉɛɉɟɑɑ.


